
ÃÐàºÕÂºกÒÃÊÁÑ¤Ãà¢éÒà»ç¹¹ÑกÈÖกÉÒÁËÒÇÔ·ÂÒÅÑÂÃÒÁ¤ÓáË§ ¾.È. 2553   353

¤³Ðà·¤â¹âÅÂÕกÒÃÊ×èÍÊÒÃÁÇÅª¹

* á¼¹กÓË¹´กÒÃÈÖกÉÒ
* â¤Ã§ÊÃéÒ§ËÅÑกÊÙµÃ
* à·ÕÂºâÍ¹Ë¹èÇÂกÔµ
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Second Semester Sem.Cr.
.............. Foreign Language 4 3
TM 104 Research for Mass Communication 3
.............. Major (3 Courses) 9
.............. Minor (1 Course) 3

Total 18

Junior Year
First Semester Sem.Cr.

.............. Major (4 Courses) 12

.............. Minor (2 Courses) 6
Total 18

Second Semester Sem.Cr.
.............. Major (4 Courses) 12
.............. Minor (2 Courses) 6

Total 18

Senior Year
First Senester Sem.Cr.

.............. Major (3 Courses) 9

.............. Minor (2 Courses) 6

.............. Free Elective (1 course) 3
RU 100 Knowledge and Morality (0)

Total 18

Second Semester Sem.Cr.
.............. Major (3 Courses) 9
.............. Minor (1 Course) 3
.............. Free Elective (2 Courses) 6

Total 18
Total for 4 years 144

FACULTY OF MASS COMMUNICATION TECHNOLOGY
Programs of Study Leading to the Degrees of Bachelor of Arts in Integrated Communication

Studies in Radio and Television Broadcasting , and in Multimedia Journalism

Freshman Year
First Semester Sem.Cr.

HI 101 Western Civilization
HI 102 Eastern Civilization
IS 103 Using the Library 1
PY 100 Principles for Living in a Society 3
SO 103 Introduction to Sociology and Anthropology 3
TH 101 Structure of Thai and Its Usage 3
.............. Mathematics (1 course)
SC 101 Science and Mathematics in 3

Everyday Life 1
.............. Foreign Language 1 3

Total 19
Second Semester Sem.Cr.

EC 103 General Economics
PC 103 General Psychology
HI 121 Foundations of Thai Culture 3
LA 104 Introduction to Law
PS 103 Introduction to Political Science 3
PS 110 Thai Politics and Government
TH 102 Introduction to Thai Literature 3
.............. Science (1 course)
SC 102 Science and Mathematics 3

in Everyday Life 2
.............. Foreign Language 2 3

Total 18

Sophomore Year
First Semester Sem.Cr.

AR 103 Art Appreciation
MU 103 Music Appreciation
.............. Foreign Language 3 3
TM 100 Theories of Communication 3
TM 101 Media in Mass Communication 3
TM 102 Introduction to Mass Communication

Technology 3
TM 103 Good governance in Communication 3

Total 17

}Select one       3
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¤³Ðà·¤â¹âÅÂÕกÒÃÊ×èÍÊÒÃÁÇÅª¹
(ËÅÑกÊÙµÃ»ÃÑº»ÃØ§ ¾.È. 2549)

1. ª×èÍ»ÃÔÒáÅÐÊÒ¢ÒÇÔªÒ
1.1 ÊÒ¢ÒÇÔªÒกÒÃÊ×èÍÊÒÃºÙÃ³ÒกÒÃ

ª×èÍàµçÁÀÒÉÒä·Â ÈÔÅ»ÈÒÊµÃºÑ³±Ôµ
ª×èÍÂèÍÀÒÉÒä·Â ÈÈ.º. (กÒÃÊ×èÍÊÒÃºÙÃ³ÒกÒÃ)
ª×èÍàµçÁÀÒÉÒÍÑ§กÄÉ Bachelor of Arts (Integrated Communication Studies)
ª×èÍÂèÍÀÒÉÒÍÑ§กÄÉ B.A. (Integrated Communication Studies)

1.2 ÊÒ¢ÒÇÔªÒÇÔ·ÂØกÃÐ¨ÒÂàÊÕÂ§áÅÐÇÔ·ÂØâ·Ã·ÑÈ¹ì
ª×èÍàµçÁÀÒÉÒä·Â ÈÔÅ»ÈÒÊµÃºÑ³±Ôµ
ª×èÍÂèÍÀÒÉÒä·Â ÈÈ.º. (ÇÔ·ÂØกÃÐ¨ÒÂàÊÕÂ§áÅÐÇÔ·ÂØâ·Ã·ÑÈ¹ì)
ª×èÍàµçÁÀÒÉÒÍÑ§กÄÉ Bachelor of Arts (Radio and Television Broadcasting)
ª×èÍÂèÍÀÒÉÒÍÑ§กÄÉ B.A. (Radio and Television Broadcasting)

1.3 ÊÒ¢ÒÇÔªÒÇÒÃÊÒÃÈÒÊµÃìÊ×èÍ»ÃÐÊÁ
ª×èÍàµçÁÀÒÉÒä·Â ÈÔÅ»ÈÒÊµÃºÑ³±Ôµ
ª×èÍÂèÍÀÒÉÒä·Â ÈÈ.º. (ÇÒÃÊÒÃÈÒÊµÃìÊ×èÍ»ÃÐÊÁ)
ª×èÍàµçÁÀÒÉÒÍÑ§กÄÉ Bachelor of Arts (Multimedia Journalism)
ª×èÍÂèÍÀÒÉÒÍÑ§กÄÉ B.A. (Multimedia Journalism)

2. â¤Ã§ÊÃéÒ§ËÅÑกÊÙµÃ ·ØกÊÒ¢Ò
¨Ó¹Ç¹Ë¹èÇÂกÔµµÅÍ´ËÅÑกÊÙµÃ 144 Ë¹èÇÂกÔµ »ÃÐกÍº é́ÇÂ
ก. ËÁÇ´ÇÔªÒÈÖกÉÒ·ÑèÇä» 45 Ë¹èÇÂกÔµ
¢. ËÁÇ´ÇÔªÒà©¾ÒÐ´éÒ¹ 90 Ë¹èÇÂกÔµ

1. ÇÔªÒáก¹ºÑ§¤Ñº  15 Ë¹èÇÂกÔµ
2. ÇÔªÒàÍก         51   Ë¹èÇÂกÔµ
3. ÇÔªÒâ·           24 Ë¹èÇÂกÔµ

¤. ËÁÇ´ÇÔªÒàÅ×ÍกàÊÃÕ 9 Ë¹èÇÂกÔµ
ÃÇÁ 144 Ë¹èÇÂกÔµ

ก. ËÁÇ´ÇÔªÒÈÖกÉÒ·ÑèÇä» 45 Ë¹èÇÂกÔµ »ÃÐกÍº´éÇÂÇÔªÒã¹ 5 กÅØèÁ µèÍä»¹Õé
RU 100  ¤ÇÒÁÃÙé¤Ùè¤Ø³¸ÃÃÁ Knowledge and Morality (ºÑ§¤ÑºäÁè¹ÑºË¹èÇÂกÔµ)

1. กÅØèÁÇÔªÒÇÔ·ÂÒÈÒÊµÃìáÅÐ¤³ÔµÈÒÊµÃì (Science & Mathematics) 6 Ë¹èÇÂกÔµ
ãËéàÅ×ÍกàÃÕÂ¹ÇÔªÒã¹¢éÍ 1.1 áÅÐ 1.2 ÃÇÁกÑ¹ ËÃ×Íã¹¢éÍ 1.3 áµèà¾ÕÂ§¢éÍà´ÕÂÇ
1.1 ÇÔªÒ¤³ÔµÈÒÊµÃì (Mathematics) 3 Ë¹èÇÂกÔµ

àÅ×ÍกàÃÕÂ¹กÃÐºÇ¹ÇÔªÒã´ÇÔªÒË¹Öè§ Ë¹èÇÂกÔµ
IT 105 ÃÐºº¤ÍÁ¾ÔÇàµÍÃìàº×éÍ§µé¹ Introduction to Computer Systems
MA 103 ¤³ÔµÈÒÊµÃì¾×é¹°Ò¹ Basic Mathematics 3
ST 103 Ê¶ÔµÔàº×éÍ§µé¹ Introduction to Statistics
ËÃ×ÍàÅ×ÍกàÃÕÂ¹ã¹ËÁÇ´ IT, MA, ST ·Õè¹Ñºà»ç¹ÇÔªÒ¾×é¹°Ò¹ä´é

1.2 ÇÔªÒÇÔ·ÂÒÈÒÊµÃì (Science) 3 Ë¹èÇÂกÔµ
àÅ×ÍกàÃÕÂ¹กÃÐºÇ¹ÇÔªÒã´ÇÔªÒË¹Öè§ Ë¹èÇÂกÔµ
AG 103 กÒÃàกÉµÃàº×éÍ§µé¹ Introduction to Agriculture
BY 101 ªÕÇÇÔ·ÂÒàº×éÍ§µé¹ Introduction to Biology
CM 103 à¤ÁÕàº×éÍ§µé¹ Introduction to Chemistry
GY 103 ¸Ã³ÕÇÔ·ÂÒàº×éÍ§µé¹ Introduction to Geology 3
MT 103 ÍØµØ¹ÔÂÁÇÔ·ÂÒàº×éÍ§µé¹ Fundamental to Meteorology
PH 101 ¿ÔÊÔกÊì·ÑèÇä» Introduction to Physics
SC 103 ÇÔ·ÂÒÈÒÊµÃì¾×é¹°Ò¹ Basic Science
ËÃ×ÍàÅ×ÍกàÃÕÂ¹ÇÔªÒã¹ËÁÇ´ AG, BY, CM, GY, MT, PH, SC ·Õè¹Ñºà»ç¹ÇÔªÒ¾×é¹°Ò¹ä´é

} àÅ×ÍกàÃÕÂ¹
1 กÃÐºÇ¹ÇÔªÒ

} àÅ×ÍกàÃÕÂ¹
1 กÃÐºÇ¹ÇÔªÒ
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1.3 ÇÔªÒÇÔ·ÂÒÈÒÊµÃìáÅÐ¤³ÔµÈÒÊµÃì 6 Ë¹èÇÂกÔµ
SC 101 ÇÔ·ÂÒÈÒÊµÃìáÅÐ¤³ÔµÈÒÊµÃìã¹ªÕÇÔµ»ÃÐ¨ÓÇÑ¹ 1 Science and Mathematics in

Everyday Life 1 3
SC 102 ÇÔ·ÂÒÈÒÊµÃìáÅÐ¤³ÔµÈÒÊµÃìã¹ªÕÇÔµ»ÃÐ¨ÓÇÑ¹ 2 Science and Mathematics in

Everyday Life 2 3
2. กÅØèÁÇÔªÒÁ¹ØÉÂÈÒÊµÃì (Humanities) 12 Ë¹èÇÂกÔµ

AR 103 ÈÔÅ»ÇÔ̈ ÑกÉ³ì Art Appreciation
MU 103 ´¹µÃÕÇÔ̈ ÑกÉ³ì Music Appreciation
HI 101 ÍÒÃÂ¸ÃÃÁµÐÇÑ¹µก Western Civilization
HI 102 ÍÒÃÂ¸ÃÃÁµÐÇÑ¹ÍÍก Eastern Civilization
HI 121 ¾×é¹°Ò¹ÇÑ²¹¸ÃÃÁä·Â Foundations of Thai Culture 3
IS 103 กÒÃãªéËéÍ§ÊÁǾ  Using the Library 1
PY 100 ËÅÑกกÒÃ´ÓÃ§ªÕÇÔµã¹ÊÑ§¤Á Principles for Living in a Society 3

3. กÅØèÁÇÔªÒÊÑ§¤ÁÈÒÊµÃì (Social Science) 9 Ë¹èÇÂกÔµ
EC 103 àÈÃÉ°ÈÒÊµÃì·ÑèÇä» General Economics
PC 103 Ô̈µÇÔ·ÂÒ·ÑèÇä» General Psychology
LA 104 ¤ÇÒÁÃÙéàº×éÍ§µé¹àกÕèÂÇกÑºก®ËÁÒÂ·ÑèÇä» Introduction to Law
PS 103 ÃÑ°ÈÒÊµÃì·ÑèÇä» Introduction to Political Science
PS 110 กÒÃàÁ×Í§áÅÐกÒÃ»ก¤ÃÍ§ä·Â Thai Politics and Government
SO 103 ÊÑ§¤ÁÇÔ·ÂÒáÅÐÁÒ¹ØÉÂÇÔ·ÂÒàº×éÍ§µé¹ Introduction to Sociology and Anthropology 3

4. กÅØèÁÇÔªÒÀÒÉÒµèÒ§»ÃÐà·È (Foreign Language) 12 Ë¹èÇÂกÔµ
ãËéàÅ×ÍกàÃÕÂ¹ÀÒÉÒã´ÀÒÉÒË¹Öè§µÒÁ·ÕèÀÒ¤ÇÔªÒกÓË¹´  ÀÒÉÒÅÐ 4 กÃÐºÇ¹ÇÔªÒµèÍà¹×èÍ§กÑ¹  ´Ñ§¹Õé
ÀÒÉÒÍÑ§กÄÉ
EN 101 »ÃÐâÂ¤ÀÒÉÒÍÑ§กÄÉ¾×é¹°Ò¹áÅÐÈÑ¾·ì̈ Óà»ç¹ã¹ªÕÇÔµ»ÃÐ¨ÓÇÑ¹

Basic English Sentences and Essential Vocabulary in Daily Life 3
EN 102 »ÃÐâÂ¤ÀÒÉÒÍÑ§กÄÉáÅÐÈÑ¾·ì·ÑèÇä» English Sentences and Vocabulary in General Use 3
áÅÐàÅ×ÍกÍÕก 2 กÃÐºÇ¹ÇÔªÒ
EN 201 กÒÃÍèÒ¹àÍÒ¤ÇÒÁÀÒÉÒÍÑ§กÄÉ English Reading for Comprehension 3
EN 202 กÒÃÍèÒ¹µÕ¤ÇÒÁÀÒÉÒÍÑ§กÄÉ English Interpretative Reading 3
EN 203 กÒÃÍÍกàÊÕÂ§ÀÒÉÒÍÑ§กÄÉ English Pronunciation 3
EN 204 กÒÃÊ¹·¹ÒÀÒÉÒÍÑ§กÄÉã¹ÅÑกÉ³Ð·ÕèกÓË¹´ãËé Controlled Conversation in English 3
EN 205 กÒÃà¢ÕÂ¹»ÃÐâÂ¤áÅÐÍ¹Øà©·ÀÒÉÒÍÑ§กÄÉÊÑé¹æ English Sentences and Short Paragraphs 3
ÀÒÉÒ½ÃÑè§àÈÊ
FR 101 ÀÒÉÒ½ÃÑè§àÈÊ¾×é¹°Ò¹ 1 Fundamental French 1 3
FR 102 ÀÒÉÒ½ÃÑè§àÈÊ¾×é¹°Ò¹ 2 Fundamental French 2 3
FR 201 ÀÒÉÒ½ÃÑè§àÈÊ¾×é¹°Ò¹ 3 Fundamental French 3 3
FR 202 ÀÒÉÒ½ÃÑè§àÈÊ¾×é¹°Ò¹ 4 Fundamental French 4 3
ÀÒÉÒàÂÍÃÁÑ¹
GN 101 ÀÒÉÒàÂÍÃÁÑ¹¾×é¹°Ò¹ 1 Fundamental German 1 3
GN 102 ÀÒÉÒàÂÍÃÁÑ¹¾×é¹°Ò¹ 2 Fundamental German 2 3
GN 201 ÀÒÉÒàÂÍÃÁÑ¹¾×é¹°Ò¹ 3 Fundamental German 3 3
GN 202 ÀÒÉÒàÂÍÃÁÑ¹¾×é¹°Ò¹ 4 Fundamental German 4 3

} àÅ×ÍกàÃÕÂ¹ 1 กÃÐºÇ¹ÇÔªÒ                                2

} àÅ×ÍกàÃÕÂ¹ 1 กÃÐºÇ¹ÇÔªÒ                            3

} àÅ×ÍกàÃÕÂ¹ 1 กÃÐºÇ¹ÇÔªÒ                            3

}àÅ×ÍกàÃÕÂ¹ 1 กÃÐºÇ¹ÇÔªÒ      3
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ÀÒÉÒÊà»¹ Ë¹èÇÂกÔµ
SN 101 ÀÒÉÒÊà»¹¾×é¹°Ò¹ 1 Fundamental Spanish 1 3
SN 102 ÀÒÉÒÊà»¹¾×é¹°Ò¹ 2 Fundamental Spanish 2 3
SN 201 ÀÒÉÒÊà»¹¾×é¹°Ò¹ 3 Fundamental Spanish 3 3
SN 202 ÀÒÉÒÊà»¹¾×é¹°Ò¹ 4 Fundamental Spanish 4 3
ÀÒÉÒÃÑÊà«ÕÂ
RS 101 ÀÒÉÒÃÑÊà«ÕÂ¾×é¹°Ò¹ 1 Fundamental Russian 1 3
RS 102 ÀÒÉÒÃÑÊà«ÕÂ¾×é¹°Ò¹ 2 Fundamental Russian 2 3
RS 201 ÀÒÉÒÃÑÊà«ÕÂ¾×é¹°Ò¹ 3 Fundamental Russian 3 3
RS 202 ÀÒÉÒÃÑÊà«ÕÂ¾×é¹°Ò¹ 4 Fundamental Russian 4 3
ÀÒÉÒÕè»Øè¹
JA 101 ÀÒÉÒÕè»Øè¹¾×é¹°Ò¹ 1 Fundamental Japanese 1 3
JA 102 ÀÒÉÒÕè»Øè¹¾×é¹°Ò¹ 2 Fundamental Japanese 2 3
JA 201 ÀÒÉÒÕè»Øè¹¾×é¹°Ò¹ 3 Fundamental Japanese 3 3
JA 202 ÀÒÉÒÕè»Øè¹¾×é¹°Ò¹ 4 Fundamental Japaense 4 3
ÀÒÉÒ¨Õ¹
CN 101 ÀÒÉÒ Ṏ¹¾×é¹°Ò¹ 1 Fundamental Chinese 1 3
CN 102 ÀÒÉÒ Ṏ¹¾×é¹°Ò¹ 2 Fundamental Chinese 2 3
CN 201 ÀÒÉÒ Ṏ¹¾×é¹°Ò¹ 3 Fundamental Chinese 3 3
CN 202 ÀÒÉÒ Ṏ¹¾×é¹°Ò¹ 4 Fundamental Chinese 4 3
ÀÒÉÒÁÅÒÂÙ
ML 101 ÀÒÉÒÁÅÒÂÙ¾×é¹°Ò¹ 1 Fundamental Malay 1 3
ML 102 ÀÒÉÒÁÅÒÂÙ¾×é¹°Ò¹ 2 Fundamental Malay 2 3
ML 201 ÀÒÉÒÁÅÒÂÙ¾×é¹°Ò¹ 3 Fundamental Malay 3 3
ML 202 ÀÒÉÒÁÅÒÂÙ¾×é¹°Ò¹ 4 Fundamental Malay 4 3

5. กÅØèÁÇÔªÒÀÒÉÒä·Â (Thai) 6 Ë¹èÇÂกÔµ Ë¹èÇÂกÔµ
TH 101 ÅÑกÉ³ÐáÅÐกÒÃãªéÀÒÉÒä·Â Structure of Thai and Its Usage 3
TH 102 ¤ÇÒÁÃÙé·ÑèÇä»·Ò§ÇÃÃ³¤ Ṍä·Â Introduction to Thai Literature 3

¢. ËÁÇ´ÇÔªÒà©¾ÒÐ´éÒ¹ 90 Ë¹èÇÂกÔµ
1. ÇÔªÒáก¹ºÑ§¤Ñº ( 15 Ë¹èÇÂกÔµ )

¹ÑกÈÖกÉÒÃÐ´Ñº»ÃÔÒµÃÕ ¤³Ðà·¤â¹âÅÂÕกÒÃÊ×èÍÊÒÃÁÇÅª¹·ØกÊÒ¢ÒÇÔªÒ µéÍ§àÃÕÂ¹ÇÔªÒáก¹ºÑ§¤Ñº·Ñé§ 5 กÃÐºÇ¹ÇÔªÒ
¨Ó¹Ç¹ 15 Ë¹èÇÂกÔµ Ñ́§µèÍä»¹Õé Ë¹èÇÂกÔµ

TM 100 ·ÄÉ®ÕกÒÃÊ×èÍÊÒÃ Theories of Communication 3
TM 101 Ê×èÍกÑºกÒÃÊ×èÍÊÒÃÁÇÅª¹ Media in Mass Communication 3
TM 102 à·¤â¹âÅÂÕÊ×èÍÊÒÃÁÇÅª¹àº×éÍ§µé¹ Introduction to Mass Communication Technology 3
TM 103 ¸ÃÃÁÒÀÔºÒÅกÑºกÒÃÊ×èÍÊÒÃ Good Governance in Communication 3
TM 104 ÇÔ̈ ÑÂà¾×èÍกÒÃÊ×èÍÊÒÃÁÇÅª¹ Research for Mass Communication 3

2. ÇÔªÒàÍก ( 51 Ë¹èÇÂกÔµ )
ÊÒ¢ÒÇÔªÒกÒÃÊ×èÍÊÒÃºÙÃ³ÒกÒÃ
¹ÑกÈÖกÉÒÃÐ Ñ́º»ÃÔÒµÃÕ ¤³Ðà·¤â¹âÅÂÕกÒÃÊ×èÍÊÒÃÁÇÅª¹ ·ÕèàÅ×ÍกÈÖกÉÒã¹ÊÒ¢ÒÇÔªÒกÒÃÊ×èÍÊÒÃºÙÃ³ÒกÒÃµéÍ§àÃÕÂ¹

ÇÔªÒàÍกºÑ§¤Ñº ¨Ó¹Ç¹ 51 Ë¹èÇÂกÔµ »ÃÐกÍº´éÇÂ 17 กÃÐºÇ¹ÇÔªÒ ´Ñ§µèÍä»¹Õé
(ÊÓËÃÑºกÒÃ½Öก§Ò¹ÀÒÂ¹Íก¹Ñé¹ãËéà»ç¹กÒÃºÑ§¤Ñºâ´ÂäÁè¹ÑºË¹èÇÂกÔµ ÍÕก 1 กÃÐºÇ¹ÇÔªÒ) Ë¹èÇÂกÔµ

IC 101 Á¹ØÉÂìกÑºกÒÃÊ×èÍÊÒÃ Human  Communication 3
IC 103 กÒÃÊ×èÍÊÒÃÃÐËÇèÒ§ºØ¤¤Å Interpersonal Communication 3
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Ë¹èÇÂกÔµ
IC 111 ÇÒ·ÇÔ·ÂÒ Speech Communication 3
IC 201 ÀÒÉÒà¾×èÍกÒÃÊ×èÍÊÒÃàº×éÍ§µé¹ Introduction to Language for Communication 3
IC 202 ·ÑกÉÐÀÒÉÒ¢Ñé¹ÊÙ§à¾×èÍกÒÃÊ×èÍÊÒÃ Advanced Skill in Language for Communication 3
IC 211 ·ÄÉ®ÕÇÒ·ÈÒÊµÃì áÅÐÇÒ·ÇÔ¾ÒกÉì Rhetorical Theories and Criticism 3
IC 221 กÒÃÊ×èÍÊÒÃà¾×èÍâ¹éÁ¹éÒÇã¨ Persuasive Communication 3
IC 223 Ô̈µÇÔ·ÂÒกÒÃ¾Ù́ áÅÐ Ô̈µÇÔ·ÂÒ¼Ùé¿Ñ§ Psychology of Speech and Audiences 3
IC 241 Í§¤ìกÃáÅÐกÒÃÊ×èÍÊÒÃ Organization and Communication 3
IC 243 กÒÃÊ×èÍÊÒÃà¾×èÍÁ¹ØÉÂÊÑÁ¾Ñ¹ ì̧ Communication for Human Relations 3
IC 313 ÇÒ·ÈÒÊµÃìà¾×èÍกÒÃÊ×èÍÊÒÃ·Ò§ Ø̧ÃกÔ̈  Oral Communication for Business 3
IC 317 กÒÃ¾Ù́ à¾×èÍกÒÃ»ÃÐªÒÊÑÁ¾Ñ¹ ì̧ Speaking for Public Relations 3
IC 321 กÒÃ¶èÒÂ·Í´¤ÇÒÁ¤Ố  Communication for Thought Delivery 3
IC 323 กÒÃ¾Ù́ ªÑก Ù̈§ã¨ Persuasive Speaking 3
IC 331 กÒÃÊ×èÍÊÒÃà¾×èÍกÒÃ¾Ñ²¹Ò Communication for Development 3
IC 401 µÃÃกÇÔ̧ Õ·Ò§กÒÃÊ×èÍÊÒÃ Route Cause Analysis in Communication 3
IC 444 ¨ÃÔÂ¸ÃÃÁ·Ò§กÒÃÊ×èÍÊÒÃ Ethics of Communication 3
IC 400 ½Öก§Ò¹ÀÒÂ¹Íก·Ò§กÒÃÊ×èÍÊÒÃºÙÃ³ÒกÒÃ Integrated Communication Studies Internship -

ÊÒ¢ÒÇÔªÒÇÔ·ÂØกÃÐ¨ÒÂàÊÕÂ§áÅÐÇÔ·ÂØâ·Ã·ÑÈ¹ì
¹ÑกÈÖกÉÒÃÐ Ñ́º»ÃÔÒµÃÕ ¤³Ðà·¤â¹âÅÂÕกÒÃÊ×èÍÊÒÃÁÇÅª¹ ·ÕèàÅ×ÍกÈÖกÉÒã¹ÊÒ¢ÒÇÔªÒÇÔ·ÂØกÃÐ¨ÒÂàÊÕÂ§áÅÐ

    ÇÔ·ÂØâ·Ã·ÑÈ¹ì µéÍ§àÃÕÂ¹ÇÔªÒàÍกºÑ§¤Ñº ¨Ó¹Ç¹ 51 Ë¹èÇÂกÔµ »ÃÐกÍº´éÇÂ 17 กÃÐºÇ¹ÇÔªÒ ´Ñ§µèÍä»¹Õé Ë¹èÇÂกÔµ
TV 101 กÒÃกÃÐ¨ÒÂàÊÕÂ§àº×éÍ§µé¹ Introduction to Broadcasting 3
TV 102 กÒÃÊ×èÍÊÒÃà¾×èÍกÒÃกÃÐ¨ÒÂàÊÕÂ§ Communication for Broadcasting 3
TV 201 กÒÃà¢ÕÂ¹à¾×èÍÃÒÂกÒÃÇÔ·ÂØกÃÐ¨ÒÂàÊÕÂ§ Writing for Radio Programs 3
TV 202 กÒÃà¢ÕÂ¹à¾×èÍÃÒÂกÒÃÇÔ·ÂØâ·Ã·ÑÈ¹ì Writing for Television Programs 3
TV 203 ¢èÒÇÇÔ·ÂØกÃÐ¨ÒÂàÊÕÂ§ Radio News Reporting 3
TV 204 ¢èÒÇÇÔ·ÂØâ·Ã·ÑÈ¹ì Television News Reporting 3
TV 206 กÒÃáÊ´§·Ò§ÇÔ·ÂØกÃÐ¨ÒÂàÊÕÂ§áÅÐÇÔ·ÂØâ·Ã·ÑÈ¹ì Acting for Radio and Television 3
TV 207 กÒÃ¼ÅÔµÊ×èÍกÒÃกÃÐ¨ÒÂàÊÕÂ§ Broadcasting Media Production 3
TV 302 กÒÃ Ñ́̈ ÃÒÂกÒÃÇÔ·ÂØกÃÐ¨ÒÂàÊÕÂ§ Radio Programming Management 3
TV 303 กÒÃ Ñ́̈ ÃÒÂกÒÃÇÔ·ÂØâ·Ã·ÑÈ¹ì Television Programming Management 3
TV 304 กÒÃ¼ÅÔµÃÒÂกÒÃÇÔ·ÂØกÃÐ¨ÒÂàÊÕÂ§ Radio Program Production 3
TV 305 กÒÃ¼ÅÔµÃÒÂกÒÃÇÔ·ÂØâ·Ã·ÑÈ¹ì Television Program Production 3
TV 401 กÒÃºÃÔËÒÃÊ¶Ò¹ÕÇÔ·ÂØกÃÐ¨ÒÂàÊÕÂ§áÅÐÇÔ·ÂØâ·Ã·ÑÈ¹ì Radio and Television Station Administration 3
TV 402 Ø̧ÃกÔ̈ Ê×èÍÊÒÃÁÇÅª¹ Mass Communications Business 3
TV 403 กÒÃÇÔ̈ ÒÃ³ìกÒÃá¾ÃèÀÒ¾áÅÐกÒÃกÃÐ¨ÒÂàÊÕÂ§ Broadcasting Criticism 3
TV 404 กÒÃÇÔ̈ ÑÂ§Ò¹ÇÔ·ÂØกÃÐ¨ÒÂàÊÕÂ§áÅÐÇÔ·ÂØâ·Ã·ÑÈ¹ì Research on Radio and Television 3
TV 405 ÇÔ·ÂØกÃÐ¨ÒÂàÊÕÂ§áÅÐÇÔ·ÂØâ·Ã·ÑÈ¹ìà¾×èÍÊÑ§¤Á Radio and Television for Society 3

ÊÒ¢ÒÇÒÃÊÒÃÈÒÊµÃìÊ×èÍ»ÃÐÊÁ
¹ÑกÈÖกÉÒÃÐ Ñ́º»ÃÔÒµÃÕ ¤³Ðà·¤â¹âÅÂÕกÒÃÊ×èÍÊÒÃÁÇÅª¹·ÕèàÅ×ÍกÈÖกÉÒã¹ÊÒ¢ÒÇÔªÒÇÒÃÊÒÃÈÒÊµÃìÊ×èÍ»ÃÐÊÁ

     µéÍ§àÃÕÂ¹ÇÔªÒàÍกºÑ§¤Ñº ¨Ó¹Ç¹ 51 Ë¹èÇÂกÔµ »ÃÐกÍº´éÇÂ 17 กÃÐºÇ¹ÇÔªÒ ´Ñ§µèÍä»¹Õé Ë¹èÇÂกÔµ
JR 101 ËÅÑกกÒÃà¢ÕÂ¹àªÔ§ÇÒÃÊÒÃÈÒÊµÃìàº×éÍ§µé¹ Principle of Journalism Writing 3
JR 102 ÈÔÅ»Ðà¾×èÍกÒÃÊ×èÍÊÒÃã¹§Ò¹ÇÒÃÊÒÃÈÒÊµÃì Arts for Communication in Journalism 3
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Ë¹èÇÂกÔµ
JR 103 ¤ÍÁ¾ÔÇàµÍÃìà¾×èÍกÒÃ¾ÔÁ¾ìàº×éÍ§µé¹ Computer Assisted Publishing 3
JR 104 ¾Ñ²¹ÒกÒÃÇÒÃÊÒÃÈÒÊµÃìÊ×èÍ»ÃÐÊÁ Evaluation of Multimedia Journalism 3
JR 105 ËÅÑกกÒÃ¾ÔÁ¾ìàº×éÍ§µé¹ Principle of Printing 3
JR 201 ËÅÑกกÒÃà¢ÕÂ¹àªÔ§ÇÒÃÊÒÃÈÒÊµÃì¢Ñé¹ÊÙ§ Advanced Journalism Writing 3
JR 202 ËÅÑกกÒÃà¢ÕÂ¹àªÔ§ÇÒÃÊÒÃÈÒÊµÃìÊÓËÃÑºÊ×èÍ»ÃÐÊÁ Principle of Multimedia Journalism Writing 3
JR 203 ÀÒ¾¶èÒÂÇÒÃÊÒÃÈÒÊµÃìÊ×èÍ»ÃÐÊÁ Photo of Multimedia Journalism 3
JR 204 กÒÃÍÍกáººàÇçºä«µìàº×éÍ§µé¹ Introduction to Web Design 3
JR 205 ก®ËÁÒÂáÅÐ¨ÃÔÂ¸ÃÃÁกÒÃÊ×èÍÊÒÃÁÇÅª¹ Ethic and Law in Mass Communication 3
JR 301 ¤ÍÁ¾ÔÇàµÍÃìà¾×èÍกÒÃÃÒÂ§Ò¹¢èÒÇ Computer Assisted Reporting 3
JR 302 กÒÃÊÃéÒ§ÊÃÃ¤ìÀÒ¾à¾×èÍ§Ò¹ÇÒÃÊÒÃÈÒÊµÃì Digital Imaging for Journalism 3
JR 303 กÒÃÍÍกáººáÅÐ Ñ́̈ Ë¹éÒ Layout and Illustration 3
JR 304 à·¤â¹âÅÂÕกÒÃÍÍกáººÊÔè§¾ÔÁ¾ì Printing Design Technology 3
JR 401 à·¤â¹âÅÂÕÊ×èÍ»ÃÐÊÁà¾×èÍ§Ò¹ÇÒÃÊÒÃÈÒÊµÃì Multimedia Technology for Journalism 3
JR 402 กÒÃ¼ÅÔµÊ×èÍÊÔè§¾ÔÁ¾ì́ éÇÂ¤ÍÁ¾ÔÇàµÍÃì Desktop Publishing 3
JR 404 ÇÔ̈ ÑÂà¾×èÍ§Ò¹ÇÒÃÊÒÃÈÒÊµÃìÊ×èÍ»ÃÐÊÁ Research for Multimedia Journalism 3
3. ÇÔªÒâ· ( 24  Ë¹èÇÂกÔµ )
ãËé¹ÑกÈÖกÉÒàÅ×ÍกàÃÕÂ¹ÇÔªÒâ·ã¹ÊÒ¢Òã´ÊÒ¢ÒË¹Öè§ã¹¤³Ðà·¤â¹âÅÂÕกÒÃÊ×èÍÊÒÃÁÇÅª¹·ÕèäÁè«éÓกÑºÇÔªÒàÍก ËÃ×Í

 àÅ×ÍกàÃÕÂ¹ÇÔªÒâ· ã¹¤³ÐÍ×è¹¢Í§ÁËÒÇÔ·ÂÒÅÑÂÃÒÁ¤ÓáË§ä´é¨Ó¹Ç¹ 24 Ë¹èÇÂกÔµ
ÇÔªÒâ··Õè¤³Ðà·¤â¹âÅÂÕกÒÃÊ×èÍÊÒÃÁÇÅª¹à»Ô´ÊÍ¹  ÁÕ 3 ÊÒ¢Ò ´Ñ§µèÍä»¹Õé

ÊÒ¢ÒÇÔªÒกÒÃÊ×èÍÊÒÃºÙÃ³ÒกÒÃ Ë¹èÇÂกÔµ
¹ÑกÈÖกÉÒ·ÕèàÅ×ÍกàÃÕÂ¹ÇÔªÒâ·กÒÃÊ×èÍÊÒÃºÙÃ³ÒกÒÃ  µéÍ§àÃÕÂ¹ÇÔªÒµèÍä»¹Õé ¨Ó¹Ç¹ 24 Ë¹èÇÂกÔµ

IC 101 Á¹ØÉÂìกÑºกÒÃÊ×èÍÊÒÃ Human Communication 3
IC 103 กÒÃÊ×èÍÊÒÃÃÐËÇèÒ§ºØ¤¤Å Interpersonal Communication 3
IC 111 ÇÒ·ÇÔ·ÂÒ Speech Communication 3
IC 221 กÒÃÊ×èÍÊÒÃà¾×èÍâ¹éÁ¹éÒÇã¨ Persuasive Communication 3
IC 223 Ô̈µÇÔ·ÂÒกÒÃ¾Ù́ áÅÐ Ô̈µÇÔ·ÂÒ¼Ùé¿Ñ§ Psychology of Speech and Audiences 3
IC 241 Í§¤ìกÃáÅÐกÒÃÊ×èÍÊÒÃ Organization and Communication 3
IC 243 กÒÃÊ×èÍÊÒÃà¾×èÍÁ¹ØÉÂÊÑÁ¾Ñ¹ ì̧ Communication for Human Relations 3
IC 313 ÇÒ·ÈÒÊµÃìà¾×èÍกÒÃÊ×èÍÊÒÃ·Ò§ Ø̧ÃกÔ̈  Oral Communication for Business 3

ÊÒ¢ÒÇÔªÒÇÔ·ÂØกÃÐ¨ÒÂàÊÕÂ§áÅÐÇÔ·ÂØâ·Ã·ÑÈ¹ì Ë¹èÇÂกÔµ
¹ÑกÈÖกÉÒ·ÕèàÅ×ÍกàÃÕÂ¹ÇÔªÒâ·ÇÔ·ÂØกÃÐ¨ÒÂàÊÕÂ§áÅÐÇÔ·ÂØâ·Ã·ÑÈ¹ì  µéÍ§àÃÕÂ¹ÇÔªÒµèÍä»¹Õé  ¨Ó¹Ç¹ 24 Ë¹èÇÂกÔµ

TV 101 กÒÃกÃÐ¨ÒÂàÊÕÂ§àº×éÍ§µé¹ Introduction to Broadcasting 3
TV 102 กÒÃÊ×èÍÊÒÃà¾×èÍกÒÃกÃÐ¨ÒÂàÊÕÂ§ Communication for Broadcasting 3
TV 201 กÒÃà¢ÕÂ¹à¾×èÍÃÒÂกÒÃÇÔ·ÂØกÃÐ¨ÒÂàÊÕÂ§ Writing for Radio Programs
TV 202 กÒÃà¢ÕÂ¹à¾×èÍÃÒÂกÒÃÇÔ·ÂØâ·Ã·ÑÈ¹ì Writing for Television Programs
TV 203 ¢èÒÇÇÔ·ÂØกÃÐ¨ÒÂàÊÕÂ§ Radio News Reporting
TV 204 ¢èÒÇÇÔ·ÂØâ·Ã·ÑÈ¹ì Television News Reporting
TV 206 กÒÃáÊ´§·Ò§ÇÔ·ÂØกÃÐ¨ÒÂàÊÕÂ§áÅÐÇÔ·ÂØâ·Ã·ÑÈ¹ì Acting for Radio and Television 3
TV 207 กÒÃ¼ÅÔµÊ×èÍกÒÃกÃÐ¨ÒÂàÊÕÂ§ Broadcasting Media Production 3
TV 304 กÒÃ¼ÅÔµÃÒÂกÒÃÇÔ·ÂØกÃÐ¨ÒÂàÊÕÂ§ Radio Program Production
TV 305 กÒÃ¼ÅÔµÃÒÂกÒÃÇÔ·ÂØâ·Ã·ÑÈ¹ì Television Program Production
TV 401 กÒÃºÃÔËÒÃÊ¶Ò¹ÕÇÔ·ÂØกÃÐ¨ÒÂàÊÕÂ§áÅÐÇÔ·ÂØâ·Ã·ÑÈ¹ì Radio and Television Station Administration 3

} àÅ×ÍกàÃÕÂ¹ 1 กÃÐºÇ¹ÇÔªÒ        3

} àÅ×ÍกàÃÕÂ¹ 1 กÃÐºÇ¹ÇÔªÒ                              3

} àÅ×ÍกàÃÕÂ¹ 1 กÃÐºÇ¹ÇÔªÒ              3
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ÊÒ¢ÒÇÒÃÊÒÃÈÒÊµÃìÊ×èÍ»ÃÐÊÁ Ë¹èÇÂกÔµ
¹ÑกÈÖกÉÒ·ÕèàÅ×ÍกàÃÕÂ¹ÇÔªÒâ·ÇÒÃÊÒÃÈÒÊµÃìÊ×èÍ»ÃÐÊÁ  µéÍ§àÃÕÂ¹ÇÔªÒµèÍä»¹Õé ¨Ó¹Ç¹ 24 Ë¹èÇÂกÔµ

JR 101 ËÅÑกกÒÃà¢ÕÂ¹àªÔ§ÇÒÃÊÒÃÈÒÊµÃìàº×éÍ§µé¹ Principle of Journalism Writing 3
JR 102 ÈÔÅ»Ðà¾×èÍกÒÃÊ×èÍÊÒÃã¹§Ò¹ÇÒÃÊÒÃÈÒÊµÃì Arts for Communication in Journalism 3
JR 104 ¾Ñ²¹ÒกÒÃÇÒÃÊÒÃÈÒÊµÃìÊ×èÍ»ÃÐÊÁ Evaluation of Multimedia Journalism 3
JR 105 ËÅÑกกÒÃ¾ÔÁ¾ìàº×éÍ§µé¹ Principle of Printing 3
JR 202 ËÅÑกกÒÃà¢ÕÂ¹àªÔ§ÇÒÃÊÒÃÈÒÊµÃìÊÓËÃÑºÊ×èÍ»ÃÐÊÁ Principle of Multimedia Journalism Writing 3
JR 301 ¤ÍÁ¾ÔÇàµÍÃìà¾×èÍกÒÃÃÒÂ§Ò¹¢èÒÇ Computer Assisted Reporting 3
JR 303 กÒÃÍÍกáººáÅÐ Ñ́̈ Ë¹éÒ Layout and Illustration 3
JR 401 à·¤â¹âÅÂÕÊ×èÍ»ÃÐÊÁà¾×èÍ§Ò¹ÇÒÃÊÒÃÈÒÊµÃì Multimedia Technology for Journalism 3

¤. ÇÔªÒàÅ×ÍกàÊÃÕ  9  Ë¹èÇÂกÔµ
         ãËé¹ÑกÈÖกÉÒàÅ×ÍกàÃÕÂ¹กÃÐºÇ¹ÇÔªÒã´æ กçä´é·Õèà»Ô´ÊÍ¹ã¹ÁËÒÇÔ·ÂÒÅÑÂÃÒÁ¤ÓáË§áÅÐäÁè«éÓกÑºกÃÐºÇ¹ÇÔªÒ·ÕèàÃÕÂ¹à»ç¹ÇÔªÒÈÖกÉÒ
·ÑèÇä»áÅÐËÁÇ´ÇÔªÒà©¾ÒÐ´éÒ¹ ¨Ó¹Ç¹äÁè¹éÍÂกÇèÒ  9  Ë¹èÇÂกÔµ

§. RU 300  ËÁÇ´ÇÔªÒ½ÖกÍÒªÕ¾  15 Ë¹èÇÂกÔµ
¹ÑกÈÖกÉÒÍÒ¨àÅ×ÍกÈÖกÉÒÇÔªÒ½ÖกÍÒªÕ¾ä é́ 15 Ë¹èÇÂกÔµ กÓË¹´ÃÐÂÐàÇÅÒกÒÃ½ÖกÍÒªÕ¾à»ç¹àÇÅÒ 120 ÇÑ¹ áÅÐ¹ÓÁÒ·´á·¹ã¹ËÁÇ´

ÇÔªÒã´æ กçä´éâ´Â¤ÇÒÁàËç¹ªÍº¢Í§¤³Ð ·Ñé§¹Õé¹ÑกÈÖกÉÒµéÍ§àÃÕÂ¹ÇÔªÒã¹ËÁÇ´µèÒ§æ ·ÕèกÓË¹´äÇéã¹ËÅÑกÊÙµÃµÒÁàก³±ì¢Ñé¹µèÓ·ÕèÊÓ¹Ñก§Ò¹
¤³ÐกÃÃÁกÒÃกÒÃÍǾ ÁÈÖกÉÒกÓË¹´áÅÐµéÍ§ÊÍº¼èÒ¹ä é́Ë¹èÇÂกÔµÊÐÊÁäÁè¹éÍÂกÇèÒ 100 Ë¹èÇÂกÔµ ̈ Ö§¨ÐÅ§·ÐàºÕÂ¹àÃÕÂ¹ËÁÇ´ÇÔªÒ½ÖกÍÒªÕ¾ä é́
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ËÅÑกàก³±ìกÒÃà·ÕÂºâÍ¹Ë¹èÇÂกÔµ¤³Ðà·¤â¹âÅÂÕกÒÃÊ×èÍÊÒÃÁÇÅª¹
ËÅÑกÊÙµÃÈÔÅ»ÈÒÊµÃºÑ³±Ôµ ¤³Ðà·¤â¹âÅÂÕกÒÃÊ×èÍÊÒÃÁÇÅª¹ ·ØกÊÒ¢ÒÇÔªÒ ÁÕË¹èÇÂกÔµÃÇÁµÅÍ´ËÅÑกÊÙµÃ ¨Ó¹Ç¹

144 Ë¹èÇÂกÔµ »ÃÐกÍº´éÇÂÇÔªÒã¹ËÁÇ´µèÒ§æ ´Ñ§¹Õé ¤×Í
ก. ËÁÇ´ÇÔªÒÈÖกÉÒ·ÑèÇä» 45 Ë¹èÇÂกÔµ
¢. ËÁÇ´ÇÔªÒà©¾ÒÐ´éÒ¹ 90 Ë¹èÇÂกÔµ

1. ÇÔªÒáก¹ºÑ§¤Ñº 15 Ë¹èÇÂกÔµ
2. ÇÔªÒàÍก 51 Ë¹èÇÂกÔµ
3. ÇÔªÒâ· 24 Ë¹èÇÂกÔµ

¤. ËÁÇ´ÇÔªÒàÅ×ÍกàÊÃÕ /RU 300 9/15 Ë¹èÇÂกÔµ
ÃÇÁ 144 Ë¹èÇÂกÔµ

¤³Ðà·¤â¹âÅÂÕกÒÃÊ×èÍÊÒÃÁÇÅª¹กÓË¹´ËÅÑกàก³±ìกÒÃà·ÕÂºáÅÐÃÑºâÍ¹Ë¹èÇÂกÔµ  ÊÓËÃÑº¼ÙéÁÕÇØ²ÔกÒÃÈÖกÉÒµèÒ§æ  ´Ñ§¹Õé
1. ¼ÙéÊÓàÃç¨กÒÃÈÖกÉÒÃÐ´ÑºÍ¹Ø»ÃÔÒËÃ×Í»ÃÔÒµÃÕ¨ÒกÁËÒÇÔ·ÂÒÅÑÂÃÒÁ¤ÓáË§

1.1 ÊÓËÃÑº¼ÙéÊÓàÃç¨กÒÃÈÖกÉÒªÑé¹Í¹Ø»ÃÔÒ¨ÒกÁËÒÇÔ·ÂÒÅÑÂÃÒÁ¤ÓáË§ ¨Ó¹Ç¹Ë¹èÇÂกÔµ·Õèà·ÕÂºáÅÐÃÑºâÍ¹ µéÍ§à»ç¹ä»
µÒÁà§×èÍ¹ä¢ ´Ñ§¹Õé

ก. ãËéà·ÕÂºâÍ¹ä´éäÁèàกÔ¹ 54 Ë¹èÇÂกÔµ
¢. ÇÔªÒ·Õèà·ÕÂºâÍ¹µéÍ§µÃ§กÑºÇÔªÒã¹ËÅÑกÊÙµÃ¢Í§¤³Ðà·¤â¹âÅÂÕกÒÃÊ×èÍÊÒÃÁÇÅª¹
¤. ÇÔªÒ·Õèà·ÕÂºâÍ¹µéÍ§à»ç¹ÇÔªÒ·ÕèÊÍº¼èÒ¹áÅéÇ

1.2 ÊÓËÃÑº¼ÙéÊÓàÃç¨กÒÃÈÖกÉÒªÑé¹»ÃÔÒµÃÕ¨ÒกÁËÒÇÔ·ÂÒÅÑÂÃÒÁ¤ÓáË§ ¨Ó¹Ç¹Ë¹èÇÂกÔµ·Õèà·ÕÂºáÅÐÃÑºâÍ¹ µéÍ§à»ç¹ä»
µÒÁà§×èÍ¹ä¢ ´Ñ§¹Õé

ก. กÃÐºÇ¹ÇÔªÒ·ÕèàÃÕÂ¹ã¹»ÃÔÒ·Õè 1 ÍÒ¨¹ÓÁÒà·ÕÂºâÍ¹ã¹»ÃÔÒ·Õè 2 ä é́àÁ×èÍà»ç¹ä»µÒÁà§×èÍ¹ä¢¢Í§ËÅÑกÊÙµÃÈÔÅ»ÈÒÊµÃºÑ³±Ôµ
¤³Ðà·¤â¹âÅÂÕกÒÃÊ×èÍÊÒÃÁÇÅª¹ ÇèÒ´éÇÂËÁÇ´ÇÔªÒÈÖกÉÒ·ÑèÇä» ÇÔªÒàÍก ÇÔªÒâ· ÇÔªÒàÅ×ÍกàÊÃÕ

¢. ¨Ó¹Ç¹Ë¹èÇÂกÔµ·Õè¹ÓÁÒà·ÕÂºâÍ¹µÒÁ ¢éÍ ก. àÁ×èÍÃÇÁกÑ¹áÅéÇ¨ÐµéÍ§äÁèàกÔ¹ 72 Ë¹èÇÂกÔµ
¨Ó¹Ç¹Ë¹èÇÂกÔµ·ÕèµéÍ§àÃÕÂ¹à¾ÔèÁ
µéÍ§àÃÕÂ¹à¾ÔèÁÍÕกãËéµÃ§µÒÁËÅÑกÊÙµÃ ¨Ó¹Ç¹äÁè¹éÍÂกÇèÒ 72 Ë¹èÇÂกÔµ â´ÂÍÒ¨¨ÐàÃÕÂ¹«éÓÇÔªÒà´ÔÁã¹»ÃÔÒ·Õè 1 ä´é ·Ñé§¹Õé µéÍ§ÁÕ

Ë¹èÇÂกÔµ¢Í§ÇÔªÒ·Õè¨ÐàÃÕÂ¹«éÓÇÔªÒà´ÔÁÃÇÁกÑ¹äÁèàกÔ¹¤ÃÖè§Ë¹Öè§¢Í§Ë¹èÇÂกÔµ·ÕèàÃÕÂ¹à¾ÔèÁ·Ñé§ËÁ´
1.3 ¹ÑกÈÖกÉÒÁËÒÇÔ·ÂÒÅÑÂÃÒÁ¤ÓáË§ ·ÕèàÃÕÂ¹¤Ãº 8 »ÕáÅéÇäÁèÊÓàÃç¨กÒÃÈÖกÉÒ ËÃ×ÍËÁ´Ê¶Ò¹ÀÒ¾กÒÃà»ç¹¹ÑกÈÖกÉÒ

กÃ³Õã´กÃ³ÕË¹Öè§áÅéÇกÅÑºÁÒÊÁÑ¤ÃãËÁè ãËéà·ÕÂºâÍ¹Ë¹èÇÂกÔµä´é·ØกกÃÐºÇ¹ÇÔªÒ·ÕèÊÍº¼èÒ¹áÅÐµÃ§กÑº ÇÔªÒã¹ËÅÑกÊÙµÃ
¤³Ðà·¤â¹âÅÂÕกÒÃÊ×èÍÊÒÃÁÇÅª¹

2. ¼ÙéÊÓàÃç¨กÒÃÈÖกÉÒÃÐ´ÑºÍ¹Ø»ÃÔÒËÃ×Í»ÃÔÒµÃÕ¨ÒกÊ¶ÒºÑ¹กÒÃÈÖกÉÒÍ×è¹
2.1 ÊÓËÃÑº¼Ù éÊÓàÃç¨กÒÃÈÖกÉÒã¹ÃÐ´ÑºÍ¹Ø»ÃÔÒËÃ×Íà·ÕÂºà·èÒ¨ÒกÊ¶ÒºÑ¹กÒÃÈÖกÉÒÍ× è¹ ¨ÐâÍ¹Ë¹èÇÂกÔµãËé

à©¾ÒÐËÁÇ´ÇÔªÒÈÖกÉÒ·ÑèÇä» ¨Ó¹Ç¹ 30 Ë¹èÇÂกÔµ à·èÒ¹Ñé¹
¨Ó¹Ç¹Ë¹èÇÂกÔµ·ÕèµéÍ§àÃÕÂ¹à¾ÔèÁ

ËÁÇ´ÇÔªÒÈÖกÉÒ·ÑèÇä» 15 Ë¹èÇÂกÔµ
ËÁÇ´ÇÔªÒà©¾ÒÐ´éÒ¹ 90 Ë¹èÇÂกÔµ
ÇÔªÒáก¹ºÑ§¤Ñº 15 Ë¹èÇÂกÔµ
ÇÔªÒàÍก 51 Ë¹èÇÂกÔµ
ÇÔªÒâ· 24 Ë¹èÇÂกÔµ
ËÁÇ´ÇÔªÒàÅ×ÍกàÊÃÕ 9 Ë¹èÇÂกÔµ

ÃÇÁ 114 Ë¹èÇÂกÔµ
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ËÁÇ´ÇÔªÒÈÖกÉÒ·ÑèÇä»·ÕèกÓË¹´ãËé¼Ù éÊÓàÃç¨กÒÃÈÖกÉÒÃÐ´ÑºÍ¹Ø»ÃÔÒ  ËÃ×Íà·ÕÂºà·èÒ¢Ö é¹ä»¨ÒกÊ¶ÒºÑ¹กÒÃÈÖกÉÒÍ× è¹
àÃÕÂ¹à¾ÔèÁÍÕก¨Ó¹Ç¹  15  Ë¹èÇÂกÔµ  µéÍ§àÅ×ÍกàÃÕÂ¹¨ÒกกÅØèÁ  ÇÔªÒµèÍä»¹Õé

ก. กÅØèÁÇÔªÒÇÔ·ÂÒÈÒÊµÃìáÅÐ¤³ÔµÈÒÊµÃì ¨Ó¹Ç¹ 3 Ë¹èÇÂกÔµ  àÅ×ÍกàÃÕÂ¹¨ÒกÇÔªÒµèÍä»¹Õé
IT 105 (3) MA 103 (3) ST 103 (3) AG 103 (3)
BY 101 (3) CM 103 (3) GY 103 (3) MT 103 (3)
PH 101 (3) SC 103 (3)

¢. กÅØèÁÇÔªÒÁ¹ØÉÂÈÒÊµÃì ¨Ó¹Ç¹ 3 Ë¹èÇÂกÔµ  ãËéàÃÕÂ¹ÇÔªÒ  PY 100 (3)
¤. กÅØèÁÇÔªÒÊÑ§¤ÁÈÒÊµÃì ¨Ó¹Ç¹ 3 Ë¹èÇÂกÔµ  ãËéàÃÕÂ¹ÇÔªÒ   SO 103 (3)
§. กÅØèÁÇÔªÒÀÒÉÒä·Â ¨Ó¹Ç¹ 3 Ë¹èÇÂกÔµ  ãËéàÃÕÂ¹ÇÔªÒ  TH 101 (3)
¨. กÅØèÁÇÔªÒÀÒÉÒµèÒ§»ÃÐà·È ¨Ó¹Ç¹ 3 Ë¹èÇÂกÔµ  àÅ×ÍกàÃÕÂ¹¨ÒกÇÔªÒµèÍä»¹Õé

ÀÒÉÒÍÑ§กÄÉ
EN 101 (3) EN 102 (3) EN 201 (3) EN 202 (3)
EN 203 (3) EN 204 (3) EN 205 (3)
ÀÒÉÒ½ÃÑè§àÈÊ
FR 101 (3) FR 102 (3) FR 201 (3) FR 202 (3)
ÀÒÉÒàÂÍÃÁÑ¹
GN 101 (3) GN 102 (3) GN 201 (3) GN 202 (3)
ÀÒÉÒÊà»¹
SN 101 (3) SN 102 (3) SN 201 (3) SN 202 (3)
ÀÒÉÒÁÅÒÂÙ
ML 101 (3) ML 102 (3) ML 201 (3) ML 202 (3)
ÀÒÉÒÃÑÊà«ÕÂ
RS 101 (3) RS 102 (3) RS 201 (3) RS 202 (3)
ÀÒÉÒÕè»Øè¹
JA 101 (3) JA 102 (3) JA 201 (3) JA 202 (3)
ÀÒÉÒ Ṏ¹
CN 101 (3) CN 102 (3) CN 201 (3) CN 202 (3)

2.2 ÊÓËÃÑº¼ÙéÊÓàÃç¨กÒÃÈÖกÉÒã¹ÃÐ´Ñº»ÃÔÒµÃÕËÃ×Íà·ÕÂºà·èÒ¢Öé¹ä»¨ÒกÊ¶ÒºÑ¹กÒÃÈÖกÉÒÍ×è¹
¨Ó¹Ç¹Ë¹èÇÂกÔµ·Õèà·ÕÂºãËé

ËÁÇ´ÇÔªÒÈÖกÉÒ·ÑèÇä» ¨Ó¹Ç¹ 45 Ë¹èÇÂกÔµ
ËÁÇ´ÇÔªÒàÅ×ÍกàÊÃÕ ¨Ó¹Ç¹ 9 Ë¹èÇÂกÔµ
ÃÇÁË¹èÇÂกÔµâÍ¹ãËé ¨Ó¹Ç¹ 54 Ë¹èÇÂกÔµ
¨Ó¹Ç¹Ë¹èÇÂกÔµ·ÕèµéÍ§àÃÕÂ¹à¾ÔèÁ
ËÁÇ´ÇÔªÒà©¾ÒÐ´éÒ¹ 90 Ë¹èÇÂกÔµ
ÇÔªÒáก¹ºÑ§¤Ñº  15  Ë¹èÇÂกÔµ
ÇÔªÒàÍก  51  Ë¹èÇÂกÔµ
ÇÔªÒâ·  24  Ë¹èÇÂกÔµ

ÃÇÁ 90 Ë¹èÇÂกÔµ
3. ËÅÑกàก³±ìกÒÃà·ÕÂºâÍ¹Ë¹èÇÂกÔµÊÓËÃÑº¹ÔÊÔµ¹ÑกÈÖกÉÒ·Õè¢ÍâÍ¹ÁÒ¨ÒกÊ¶ÒºÑ¹ÍØ´ÁÈÖกÉÒÍ×è¹

3.1  Ë¹èÇÂกÔµ·Õè̈ Ð¢Íà·ÕÂºâÍ¹ä é́·Ñé§ËÁ´µéÍ§äÁèàกÔ¹Ë¹Öè§ã¹ÊÒÁ¢Í§ËÅÑกÊÙµÃ»ÃÔÒµÃÕ ¤³Ðà·¤â¹âÅÂÕกÒÃÊ×èÍÊÒÃÁÇÅª¹â´ÂÍÒ¨
          à·ÕÂºâÍ¹ã¹ËÁÇ´ÇÔªÒÈÖกÉÒ·ÑèÇä» ÇÔªÒàÍก ÇÔªÒâ· ËÃ×ÍÇÔªÒàÅ×ÍกàÊÃÕ ËÁÇ´ã´ËÁÇ´Ë¹Öè§ ËÃ×ÍËÅÒÂËÁÇ´ÃÇÁกÑ¹กçä´é

3.2 กÒÃà·ÕÂºâÍ¹ÇÔªÒÈÖกÉÒ·ÑèÇä» µéÍ§äÁèà·ÕÂºâÍ¹กÃÐºÇ¹ÇÔªÒ·ÕèกÓË¹´à»ç¹ÇÔªÒºÑ§¤ÑºËÃ×ÍÇÔªÒ¾×é¹°Ò¹¢Í§ÇÔªÒàÍก·ÕèÃÑºâÍ¹
3.3 กÒÃà·ÕÂºâÍ¹ÇÔªÒàÍก µéÍ§à»ç¹กÃÐºÇ¹ÇÔªÒ·Õèà¤ÂàÃÕÂ¹à»ç¹ÇÔªÒàÍก¨ÒกÊ¶ÒºÑ¹ÍǾ ÁÈÖกÉÒà ỐÁ áÅÐÁÕà¹×éÍËÒãกÅéà¤ÕÂ§กÑºกÃÐºÇ¹ÇÔªÒ

          ·Õèà»Ô´ÊÍ¹à»ç¹ÇÔªÒàÍก¢Í§ÀÒ¤ÇÔªÒ·ÕèÃÑºâÍ¹ â´Â¾Ô¨ÒÃ³Ò¨ÒกËÅÑกÊÙµÃËÃ×Íá¹ÇÊÑ§à¢»ÃÒÂÇÔªÒä´éäÁèàกÔ¹ 15 Ë¹èÇÂกÔµ
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3.4 กÒÃà·ÕÂºâÍ¹ÇÔªÒâ· ãËéà·ÕÂºâÍ¹à©¾ÒÐÇÔªÒâ··Õèà»Ố ÊÍ¹ã¹¤³Ðà·¤â¹âÅÂÕกÒÃÊ×èÍÊÒÃÁÇÅª¹
3.5 กÃÐºÇ¹ÇÔªÒ·Õè¨Ðà·ÕÂºâÍ¹ãËé ·ØกกÃ³Õ µéÍ§ÁÕË¹èÇÂกÔµà·èÒกÑ¹ËÃ×ÍË¹èÇÂกÔµ¨ÒกÊ¶ÒºÑ¹à´ÔÁÁÒกกÇèÒ áÅÐÁÕ¼ÅÊÍºä´éà·ÕÂºà·èÒ

          äÁèµèÓกÇèÒÍÑกÉÃÃÐ Ñ́º¤Ðá¹¹ C
3.6 ãËéÀÒ¤ÇÔªÒ·Õè¨ÐÃÑºâÍ¹¾Ô¨ÒÃ³Òà·ÕÂºÇÔªÒàÍก áÅÐ/ËÃ×ÍÇÔªÒâ·à»ç¹ÃÒÂæ ä»ãËéãªéËÅÑกàก³±ì¹Õé µÑé§áµèÀÒ¤ 1 »ÕกÒÃÈÖกÉÒ 2546

           à»ç¹µé¹ä»

ËÁÒÂàËµØ
1. RU 100  äÁèà·ÕÂºâÍ¹ãËé ¹ÑกÈÖกÉÒ·Øก¤¹µéÍ§àÃÕÂ¹
2. ãËé¹ÓÊÓà¹Òãº»ÃÐÁÇÅ¼ÅกÒÃÈÖกÉÒ (Transcript) ̈ Ó¹Ç¹ 2 ©ºÑº ÁÒ·ÓกÒÃà·ÕÂºâÍ¹·ÕèË¹èÇÂ·ÐàºÕÂ¹ ¤³Ðà·¤â¹âÅÂÕกÒÃÊ×èÍÊÒÃÁÇÅª¹
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